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kód: ZRS4266
Név: 42U RACK szekrény, padlóra állítható, teljesen összeszerelt 600x600
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1. Rendeltetés:

A RACK 19” szekrény lehetővé teszi CCTV, AC, I&HAS, RTV, LAN vagy más rendszerek integrálását közepes és 
nagyvállalatokban. 19”-es szabványú burkolatokban gyártott eszközökhöz készült. A RACK szekrényeknek köszönhetően az 
eszközök esztétikusan vannak felszerelve és védve vannak a mechanikai sérülésektől.

2. Műszaki adatok:

MŰSZAKI ADATOK
Szerelési méretek: Szélesség = 19", magasság = 42U, mélység = 360 mm

Külső méretek: Szélesség = 600, Magasság = 2055, Mélység = 600 [mm, +/-2]
Nettó/bruttó súly: 85 / 91 [kg]

Anyagok:

- RACK rögzítő sínek: hidegen hengerelt acél SPCC 2 mm – csavarozva
- vízszintes rögzítő sínek: hidegen hengerelt acél SPCC 1,5 mm – csavarozva
- keret: hidegen hengerelt acél SPCC 1,2 mm RAL 9004 – hegesztett
- elülső ajtó: 5 mm-es edzett üveg / SPCC 1,2 mm RAL 9004 – zsanéros
- oldalpanelek: hidegen hengerelt acél SPCC 1,2 mm RAL 9004 – eltávolítható
- hátsó ajtó: hidegen hengerelt acél SPCC 1,2 mm RAL 9004 – zsanéros

Statikus terhelés: 1000 kg (szintezőtalpakkal)
Felhasználás: beltéri, IP20

Megjegyzések:

- állítható távolság az elülső és hátsó RACK sínek között
- szellőzőnyílások az elülső ajtón, a felső és alsó panelen
- ventilátor egység felszerelése a felső panelekre - RAWP (max. 2 db)
- kábelcsatornák a felső és alsó panelen
- 4 féktelen görgő és 4 szintezőtalp tartozék
- 100 mm magas lábazat felszerelése lehetséges - RAC166M
- zárható elülső ajtó (2 kulcs tartozék)
- zárható hátsó ajtó (2 kulcs mellékelve)
- oldalpanelek – zárszerelvény felszerelhető – RAZB16
- teljesen összeszerelve

Nyilatkozatok, garancia: RoHS, 12 hónap a vásárlás napjától számítva

3. A RACK szekrény felépítése.
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